
VARILLA DE FIJACIÓN ANTIVANDÁLICA

HASTE DE FIXAÇÃO ANTIVANDALISMO

(ES) MONTAJE  / (EN) ASSEMBLY / (PT) MONTAGEN / (FR) MONTAGE / (IT) MONTAGGIO / (DE) MONTAGE

 AZX6ANTIVANDAL

TIGE DE FIXATION ANTI-VANDALISME

BEFESTIGUNGSSTAB ZERSTÖRUNGSSICHER

AIRZONE ANTI-VANDAL FIXING ROD

Support rods for a better thermostat fixing (Blueface, Think and Lite). Asta di fissaggio per un maggiore sostegno del termostato (Blueface, Think e Lite).

Barras de fixação para um melhor entrave do termostato (Blueface, Think e Lite). Halterungsstangen zur befestigung des thermostats (Blueface, Think und Lite).

ISSAGGIO ANTIVANDALISMO PER TERMOSTATI

airzonecontrol.com

Marie Curie, 21 
29590 Málaga, Spain

(ES) CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
(EN)TECHNICAL SPECS 
(PT) CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Características / Characteristics / Características

Material / Material / Material
Acero inoxidable 
Stainless Steel 
Aço inoxidável 

Aspectos mecánicos / Mechanical aspects / Aspectos mecânicos

Longitud / Length / Comprimento 21,5 mm

Diámetro / Diameter / Diâmetro 2 mm

(FR) CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  
(IT) CARATTERISTICHE TECNICHE 
(DE) TECHNISCHE DATEN

Caractéristiques / Caratteristiche / Merkmale

Matériau / Materiale / Material
Acier inoxydable
Acciaio inossidabile
Edelstahll 

Aspects mécaniques / Aspetti meccanici / Mechanische Aspekte

Longueur / Lunghezza / Länge 21,5 mm

Diamètre / Diametro / Durchmesser 2 mm

Varillas de fijación para una mayor sujeción del termostato (Blueface, Think y Lite). Tige de fixation pour une meilleure retenue du thermostat (Blueface, Think et Lite).

(ES) Separe la parte trasera del termostato. 
(EN) Separate the back part of the thermostat from the wall support.
(PT) Separe a parte traseira do termostato.
((FR) Retirez la partie arrière du thermostat.
(IT) Separare la parte posteriore del termostato.
(DE) Trennen Sie die Rückseite des Thermostats.

(ES) Si su termostato es cable, realice las conexiones pertinentes; si su 
termostato es radio introduzca la batería de botón CR2450.
(EN) If your thermostat is wired, make all the connections. If your 
thermostat is wireless, insert the CR2450 button battery.
(PT) Se seu termostato for cabo, faça as conexões pertinentes; se seu 
termostato for rádio, insira a bateria de botão CR2450.
(FR) S’il s’agit d’un thermostat filaire, effectuez les connexions nécessaires ; 
s’il s’agit d’un thermostat radio, introduisez la pile bouton CR2450.
(IT) In caso di termostato con cavo, realizzare i collegamenti pertinenti; se il 
termostato è radio, introdurre la batteria a bottone CR2450.
(DE) Wenn es sich um ein Kabel-Thermostat handelt, stellen Sie die 
entsprechenden Anschlüsse her; wenn es sich um ein Funk-Thermostat 
handelt, legen Sie die Knopfzellenbatterie CR2450 ein.

(ES) Recuerde retirar el sistema anti-vandálico antes de retirar el 
termostato de la pared. 
(EN) Do not forget to remove the security system before taking away the 
thermostat from the wall.
(PT) Lembre-se de retirar o sistema de segurança antes de retirar o 
termostato da parede.
(FR) N’oubliez pas de retirer le système anti-vandalisme avant de retirer le 
thermostat du mur.
(IT) Ricordi di tegliere il sistema anti-vandalismo prima di estrarre il 
termostato dal supporto.
(DE) Bevor das Thermostat von der Wand entfernt wird, muss der 
Vandalismusschutz abgenommen werden.

(ES) Fije la parte trasera del termostato en la pared.
(EN) Fix the back part of the thermostat to the wall.
(PT) Fixe a parte traseira do termostato na parede.
(FR) Fixez la partie arrière du thermostat au mur.
(IT) Fissare la parte posteriore del termostato alla parete.
(DE) Befestigen Sie die Rückseite des Thermostats an der Wand.

(ES) Coloque el termostato sobre el soporte ya fijado.
(EN) Place the thermostat on the support once it is fixed.
(PT) Coloque o termostato sobre o suporte já fixado.
(FR) Placez le thermostat sur le support préalablement fixé.
(IT) Collocare il termostato sul supporto già fissato.
(DE) Platzieren Sie des Thermostats auf der installierten Halterung.

(ES) Coloque las varillas antivandálicas para una mayor sujeción del 
termostato.
(EN) Place the anti-theft rods for additional support.
(PT) Coloque as hastes antivandalismo para melhor segurança do 
termostato.
(FR) Placez les barres anti-effractions pour une meilleure fixation du 
thermostat.
(IT) Collocare le viti di sicurezza antivandalo per un maggior fissaggio 
del termostato. 
(DE) Zum besseren Halt des Thermostats bringen Sie das 
zerstörungssichere Gestänge an.


